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	Canadian Association of Rally Obedience

Association Canadienne de Rallye Obéissance
	

	Membership Application/Demande d’adhésion  
(PLEASE PRINT CLEARLY, IN BLACK OR BLUE INK)/(S.V.P. écrire clairement, à l’encre noire ou bleu)

	Membership Year
Adhésion pour l’année
	20_____

New/Nouveau        Renewing/ Renouvellement

	First Name/ Prénom
	
	Last Name
 Nom de famille
	

	CARO Member #
N° de membre CARO
	



(If renewing/Si renouvellement))







	Address/Adresse
	

	City/Ville
	
	Province/State/Etat
	

	CountryPays
	
	Code-Postal Code / ZIP
	

	Phone/ Téléphone
	
	Email/Courriel 
	

	Fax/ Télécopieur
	
	
	

	CARO Code of Ethics
 Code d’éthique CARO


	I/We agree to comply with the CARO code of ethics and the Rally concept of obedience.
J'accepte de me conformer au code d’éthique de CARO et au concept du Rallye d'obéissance.

(Signature(s))                                                                          Date

	Language Preference
 Langue préférée
	English/Anglais                                      French/ Français  

	Annual Dues/Frais Annuele 
Plus GST/HST
Plus TPS/TVH  
	Please indicate your choice:  GST/HST RATES /S.V.P  indiquez votre choix : HST# 830379491RT0001 page #2
   Professiona/Profesionnel:  $50.00*              Regular/ Régulier $35.00                      Associate/ Associé: $20.00 

	For Professional & Regular Members Information to be published on the CARO website:
 Membre professionnel et Régulier :  Information Publié sur le site internet de CARO:

	
	Please check this box IF YOU DO NOT WANT your name, company address, phone number and e-mail address listed in the CARO directory.  Otherwise complete the following:S.V.P. cochez : SI VOUS NE VOULEZ PAS que votre information soit publiée sur le site internet de CARO (Nom, adresse, compagnie, téléphone, courriel,  etc.)     
	
For renewing members- No change from last year 
Aux membres qui renouvellent leur adhésion : pas de changement

	Company Name
 Nom de l'entreprise
	

	Address/Adresse
	


	Phone/ Téléphone
	
	Fax /Télécopieur
	

	Web Site Address
 Adresse du site Web
	

	E-mail/ Courriel
	

	Services
	

	
	


Please mail cheque or money order in Canadian funds, payable to CARO to:
CARO, c/o Barb Burgess, 513 Diamond Court SE, Calgary, AB, T2J 7C8   
e-mail: dataentry@canadianrallyo.ca   
*All Members of CARO are eligible for some benefits  (Check the web site at www.canadianrallyo.ca/about_membership for details
S.V.P. poster votre chèque ou mandat de poste en argent canadien fait à l’ordre de CARO à :
CARO, a/s Barb Burgess, 513 Diamond Court SE, Calgary, AB, T2J 7C8   
Courriel  dataentry@canadianrallyo.ca
 

Tous les membres de CARO sont éligibles à d’autres avantages (voir CARO, Devenir membre) http://www.canadianrallyo.ca/fr_about_membership.shtml pour détails

GST/HST RATES applicable by province
	GST/HST TAX RATE BY PROVINCE La TPS/TVH TAUX D'IMPÔT PAR PROVINCE
 Effective April 2013, fees for goods and services delivered 
Frais effectifs Avril  2013, pour les biens et services fournis

	Neither GST nor HST is applied to purchases delivered outside of Canada.
Les frais pour les biens et services livrés sans TPS ni TVH sont appliqués aux achats livrés hors du Canada.

	5%
	Alberta

Manitoba

North West Territories/ Territoires du Nord Ouest

Nunavet

Québec

Saskatchewan

Yukon

British Columbia/ Colombie Britannique


	13%


	New/Nouveau Brunswick

Ontario

Newfoundland /Terre-Neuve & Labrador



	14%
	Prince Edward Island/ Ile du Prince Édouard


	15%


	Nova Scotia/ Nouvelle Écosse




Revision/Revise le May/Mai 2017                  F-01

GST/HST# TPS/TVH830379491RT0001





